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RECTIFICATIONS ET MODIFICATIONS DES LISTES 

LISTE XLII – ISRAËL 

La communication ci-après, datée du 4 août 2020, est distribuée à la demande de la délégation 

d'Israël. 

_______________ 
 
 

Conformément aux Procédures de modification et de rectification des Listes de concessions tarifaires 

énoncées dans la Décision du 26 mars 1980 (IBDD, S27/25), Israël a l'honneur de notifier aux 
Membres de l'OMC le projet de rectifications techniques de la Liste XLII, joint en annexe.1 

Lors de l'élaboration de sa notification au Comité de l'agriculture concernant les contingents tarifaires, 
Israël a relevé quelques inexactitudes dans la façon dont ses concessions tarifaires sont présentées 
dans la Partie I, Section I-B de sa Liste résultant du Cycle d'Uruguay, la Liste complète certifiée sous 
la cote WT/Let/932, et la transposition de ses concessions dans le Système harmonisé 2002 (SH2002) 
certifiée dans le document WT/Let/1070. 

Les rectifications proposées, de nature technique, n'ont pas d'incidence sur la portée des concessions 

et visent à refléter plus précisément les engagements pris par Israël. 

L'annexe 1 contient des notes explicatives détaillées et des tableaux présentant les rectifications 
projetées, tandis que l'annexe 2 contient le projet de rectifications.1 

 
_______________ 

 
 

Si aucune objection n'est notifiée au Secrétariat dans un délai de trois mois à compter de la date du 
présent document, les rectifications et modifications apportées à la Liste XLII – Israël seront 
considérées comme approuvées et seront officiellement certifiées. 

 
1 En anglais seulement. 
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ANNEX 1 – EXPLANATORY NOTE  

In the course of preparing its tariff rate quota notification to the Committee on Agriculture, Israel identified some inaccuracies in the way that its tariff 
quota concessions are reflected in Part I, Section I-B in its UR Schedule, the full Schedule that was certified in WT/Let/932, and in the transposition of 
its concessions into the Harmonized System 2002 (HS2002) that was certified in document WT/Let/1070. After discussing the issue with the WTO 

Secretariat, Israel proposes to rectify the relevant discrepancies as set out below.  

(i) Rectification of errors in Israel's Uruguay Round Schedule 

1. In Part I, Section I.B, of Israel's UR Schedule, the tariff number 1516.11.100 for the tariff quota on Edible fats and oils is an invalid HS code 
and should be corrected to 1516.1011. The error in this tariff code was already rectified in Part I, Section I-A in the certified full Schedule in 
WT/Let/932.  To accurately reflect Israel's commitments, the following rectification is proposed: 

Uruguay Round schedule, Section I.B Tariff Quotas  

Description of 

products 

Tariff item 

number 

 

Initial quota Final quota Implementation 

period from/to 

Initial 

negotiating right 

Other terms and 

conditions Quantity 
(Tons) 

Tariff 
rate 

Quantity 
(Tons) 

Tariff 
rate 

Edible fats and 
oils 

1516.11.100 450  0.8 $/kg 
but not 

less 
than 

12% 
 

750  0.8 $/kg 
but not 

less 
than 

12% 

1995 - 2004   

 

Proposed Rectification  

Description of 
products 

Tariff item 
number 

 

Initial quota Final quota Implementation 
period from/to 

Initial 
negotiating right 

Other terms and 
conditions Quantity 

(Tons) 
Tariff 
rate 

Quantity 
(Tons) 

Tariff 
rate 

Edible fats and oils 1516.1011 450  0.8 $/kg 
but not 

less than 
12% 

 

750  0.8 $/kg 
but not 

less than 
12% 

1995 - 2004   

* Bold represents the revision. 
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(ii) Rectification of errors of the HS2002 transposition in WT/Let/1070 

2. In Part I, Section I.B, of Israel's HS2002 transposition, some of the tariff lines relating to the tariff quota on "Citrus juices, concentrated", do 
not match the description of the tariff quota and should be removed.  Tariff lines 20091200, 20092100 and 20093100 with description "Of a 
brix value less than 20" do not correspond to concentrated juices. In addition, 20091100 is a subheading under which there are five tariff lines.  

Only two of them are of concentrated juices: 20091110 and 20091120. These two tariff lines were expressed as tariff line 2009.11.00 in Part I, 
Section I-A of the full schedule that was certified in WT/Let/932, so they would also need to be rectified in Part I, Section I A (tariffs).The other 
three are of non-concentrated juices.  To accurately reflect Israel’s commitments, the following rectification is proposed: 

WT/Let/1070 

Description of 
products 

Tariff 
item 

number 

Initial quota Final quota Implementation 
period from/to 

Initial 
negotiating 

right 

Other terms and 
conditions Quantity 

(Tons) 
Tariff 
rate 

Quantity 
(Tons) 

Tariff 
rate 

Citrus juices, 
concentrated 
 
 

 
20091100 
20091200  
20091900  

20092100  
20092900  

20093100  
20093900  

100  
26  
26  
26  

26  
26  

26  
26  

160  
26  
26  
26  

26  
26  

26  
26  

1995 - 2004   

 

Proposed rectification 

Description of 
products 

Tariff item 
number 

Initial quota Final quota Implementation 
period from/to 

Initial negotiating 
right 

Other 
terms and 

conditions 
Quantity 

(Tons) 

Tariff 

rate 

Quantity 

(Tons) 

Tariff 

rate 

Citrus juices, 

concentrated 

 

20091110 
20091120 
20091900  
20092900  
20093900  

100  

26  
26  
26  
26  
26  

160  

26  
26  
26  
26  
26 

1995 - 2004   

* Bold represents the revision. 
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ANNEX 2 – DRAFT RECTIFICATION 

SCHEDULE XLII - ISRAEL 

 

This schedule is authentic only in the English language 

 

PART I - MOST-FAVOURED-NATION TARIFF  

SECTION I – Agricultural products 

SECTION I–A – Tariffs 

 

Tariff item 

number  

(HS2012) Description of products 

Bound rate of duty 

Special 

safeguard INR 

Other duties  

and charges 

Ad valorem 

(%) Other 

2009 Fruit juices (including grape must) and vegetable juices, 

unfermented and not containing added spirit, whether or not 

containing added sugar or other sweetening matter.      

2009.1 - Orange juice      

2009.11 -- Frozen      

2009.11.10 --- Concentrated, in packages containing 100 kg or more:   120    0 

2009.11.20 --- Concentrated, Other 120    0 

2009.11.30 --- In packages containing 100 kg or more  120    0 

2009.11.40 --- In packages containing 230 kg or more 120    0 

2009.11.90 --- Other juices 120    0 
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SCHEDULE XLII - ISRAEL 

 

This schedule is authentic only in the English language 

 

PART I - MOST-FAVOURED-NATION TARIFF  

SECTION I – Agricultural products 

SECTION I–B – Tariff Quotas 

 

Description of products Tariff item 

number  

(HS2012) 

Initial tariff quota 

quantity and Base rate of 

duty  

Final tariff quota 

quantity and Bound rate 

of duty  

Implementation 

period From / 

To 

Initial 

negotiating 

right  

Other terms 

and 

conditions 

Tons % Tons % 

1 2 3 4 5 6 7 

Edible fats and oils  15161011 450  0.8 $/kg 

but not less 

than 12%  

750   0.8 $/kg 

but not less 

than 12% 

1995/2004   

  

  

  

Citrus juices, concentrated   

20091110 

20091120 

20091900  

20092900  

20093900  

100    

26  

26  

26  

26  

26  

160    

26  

26  

26  

26  

26  

1995/2004     

  

  

  

  

  

 

__________ 


